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Conférence générale d’octobre 2025

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

1. Dieu est notre Père céleste aimant

Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 
lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

2. Le libre arbitre est le don de choisir et 
d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 
prix suprême pour ce privilège.

Nous croyons parfois que le libre arbitre 

Ogni figlio o figlia di Dio può ottenere una propria 
conoscenza che sia più profonda, più solida e più 
sicura.

Miei cari fratelli e sorelle, ultimamente ho 
riflettuto su tre potenti verità tratte dalla Restau-
razione. Queste verità hanno benedetto profon-
damente la mia vita. Oggi vorrei condividere con 
voi in che modo queste verità mi hanno guidato 
nel mio cammino verso unatestimonianza sicu-
radel vangelo di Gesù Cristo.

 1. Dio è il nostro amorevole Padre Ce-
leste

È onnisciente e onnipotente. Grazie alla Luce 
di Cristo e al ministero dello Spirito Santo, la Sua 
influenza è ovunque.È nella Sua natura benedirci.

Egli vede il nostro passato, il nostro presente 
e il nostro destino eterno.Niente può esserGli 
celato.

L’invito del presidente Russell M. Nelson a 
“pensare Celeste” ci incoraggia a emulare la visio-
ne e la natura del nostro Padre Celeste.

A motivo delle Sue qualità divine, il nostro 
Padre Celeste ci dà ogni buon dono, ciascuno 
con in mente la Sua prospettiva eterna e la Sua 
visione.

 2. L’arbitrio è il dono di scegliere e agire 
da noi stessi

È anche la responsabilità di scegliere bene.

Gesù Cristo ha pagato il prezzo supremo per 
questo privilegio con il Suo prezioso sangue.

A volte potremmo credere che arbitrio signi-
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signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en 
fonction de la connaissance que nous avons et 
des dons qui nous sont accordés. Nous ne pou-
vons pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifester 
graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 
de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 
» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 
faisant référence à la Première Vision. « Com-
ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 

fichi fare qualsiasi cosa vogliamo. Ma il fatto che 
il prezzo sia stato pagatosignifica che l’arbitrio è 
un dono sacro.

Siamo coloro che agiscono, e coloro che 
agiscono sono responsabili di qualcosa. In questo 
caso siamo responsabili per le scelte che facciamo 
in base alla conoscenza che abbiamo e ai doni 
che ci sono stati dati. Non possiamo fare una 
scelta senza essere responsabili delle conseguen-
ze.

Perché abbiamo l’arbitrio?
Per scegliere il bene.
Per scegliere Cristo.
Per scegliere la vita eterna, ripetutamente.

 3. La nostra testimonianza giunge me-
diante il potere dello Spirito Santo

Una testimonianza da parte dello Spirito 
Santo è più possente di una testimonianza ocula-
re.Egli è il testimone preminente del Padre e del 
Figlio.. Il presidente Nelson ha insegnato: “Nei 
giorni a venire, non sarà possibile sopravvivere 
spiritualmente senza la guida, la direzione, il con-
forto e l’influenza costante dello Spirito Santo”.

Fratelli e sorelle, questo è il motivo per cui 
ognuno di noi ha bisogno del potere dello Spirito 
Santo oggi.

Una testimonianza per mezzo dello Spirito 
Santo può giungere in molti modi. Come una 
lampadina in una stanza buia, può giungere 
all’improvviso e in maniera eclatante. Può giun-
gere gradualmente e con il tempo, come il levar 
del sole. Può giungere come dei raggi di luce, 
esposizione intermittente all’intelligenza pura.
Qualunque sia il modo, giunge tramite lo Spirito 
Santo.

 Trovare la testimonianza in Giamaica

Sono cresciuto nella magnifica Giamaica; è 
stato divertente e bellissimo. Tuttavia, quando 
ho iniziato le superiori, alcuni compagni e amici 
non riuscivano a capire la mia decisione di essere 
un membro della Chiesa di Gesù Cristo. “Come 
hai potuto unirti a quella chiesa?”, chiedevano. 
“Come puoi credere a quella storia?”, riferendo-
si alla Prima Visione. “Come puoi leggere quel 
libro?”, riferendosi al Libro di Mormon. “Davvero 
credi a quelle cose?”. E: “Perché sprechi la tua 
vita?”.
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Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »
C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-

tions venaient de personnes qui comptaient pour 
moi.

Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 
j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette ex-
périence sacrée s’est produite parce que, deux se-
maines plus tôt, une sœur missionnaire inspirée 
m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforc-
er, car, comme les talents du serviteur dans la 
parabole des talents, mon témoignage personnel 
est un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 
fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 
importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 
votre propre témoignage en posant des questions, 

Era doloroso, specialmente quando le do-
mande venivano da persone a me care.

Ma quello che non sapevano era questo: 
avevo vissuto un’esperienza con lo Spirito Santo. 
Mano a mano che quella testimonianza riempiva 
il mio cuore, essa alleviava il dolore di quei giorni 
e “per un momento ho visto in me [apparire] il 
ciel”.

Forse vi sono state rivolte alcune di queste 
domande. Forse, persino adesso siete tempestati 
come lo ero io.

Il dono e la testimonianza dello Spirito Santo 
sono disponibili a tutti.

La Giamaica rappresenta per me quello che 
Palmyra rappresentava per Joseph Smith. È il 
mio Bosco Sacro. Non conosco il punto esatto in 
cui Joseph si inginocchiò per pregare nel Bosco 
Sacro, ma so esattamente dove mi trovavo io 
quando il mio Bosco Sacro divenne realtà. Tutto 
accadde in Four Grove Road, a Mandeville, in 
Giamaica, nel mio bagno alle 6:00 del mattino 
di un mercoledì tre anni dopo il mio battesimo. 
Ebbi questa sacra esperienza perché due setti-
mane prima una sorella missionaria ispirata mi 
aveva invitato a leggere il Libro di Mormon. La 
sorella Audrey Krauss è presente qui oggi alla 
Conferenza con la sua famiglia, e le vorrò per 
sempre bene.

Quell’esperienza mi ha trasformato.
Fratelli e sorelle, una testimonianza non ci 

viene data per farne un uso temporaneo. Questo 
dono da parte del nostro amorevole Padre Cele-
ste è inteso per essere eterno perché il donatore 
è eterno.Una testimonianza non dovrebbe avere 
una data di scadenza. Non dovrebbe diminuire o 
indebolirsi perché qualcosa nella mia vita è cam-
biato o perché è cambiato qualcosa nel mondo. 
Dovrebbe rafforzarsi perché, come i talenti del 
servitore nella parabola dei talenti, la mia testi-
monianza personale è un dono che va moltiplica-
to — non sepolto.

Ripensare a quei giorni difficili di prove e 
persecuzioni che ho subito da giovane mi ha 
aiutato a giungere al punto in cuiio ora so da me 
stesso. Non solo credo, spero o ho fede, anche 
se queste cose sono particelle di fede significa-
tive sul sentiero che porta a unatestimonianza 
sicura. Vi lodo per il vostro impegno a sviluppare 
la vostra testimonianza tramite le domande, lo 
studio, la preghiera, il digiuno e la meditazione. 
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en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 
Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 
au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance 
plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout com-
me Joseph Smith, qui a affirmé son témoignage 
malgré l’opposition, nous pouvons déclarer avec 
assurance : « Je le savais, et je savais que Dieu le 
savait, et je ne pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se dis-
ent encore « Je ne suis pas sûr de savoir », 
rappelez-vous cette promesse contenue dans la 
prière de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujo-
urs son Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, 
chacun de nous peut poursuivre le chemin 
menant au témoignageet à une connaissance 
sûre.

Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 
puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 
mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 
supplie de prendre la responsabilité de votre 

Per favore, non fermatevi. Vale la pena fare ogni 
sforzo per perseguire il sentiero che conduce alla 
testimonianza. A chi o cosa permetterete di por-
tavi via questo? “Quale più grande testimonianza 
[potete] avere che da Dio?”.

Ogni figlio o figlia di Dio può ottenere una 
propria conoscenza che sia più profonda, più 
solida e più sicura. Come Joseph Smith, che 
affermò la sua testimonianza nonostante l’oppo-
sizione, possiamo coraggiosamente dire: “Io lo 
sapevo e sapevo che Dio lo sapeva, e non potevo 
negarlo”.

Miei cari fratelli e sorelle, lasciate che il pic-
colo seme della testimonianza operi in voi finché 
non crescerà in una perennegloriosa e sicura 
conoscenza.

Se siete stati battezzati e confermati membri 
de La Chiesa di Gesù Cristo dei Santi degli Ulti-
mi Giorni, ma ancora lottate con il pensiero “non 
sono sicuro di sapere”, per favore, ricordate que-
sta promessa nella preghiera sacramentale: “Per 
poter avere sempre con sé il suo Spirito”. Grazie a 
questa promessa, ognuno di noi può perseguire il 
sentiero che conduce alla testimonianza e allaco-
noscenza sicura.

 Prendere in mano le redini della propria 
testimonianza

Ecco una grande verità: in qualsiasi modo 
venga data una testimonianza — che avvenga 
piano piano come l’alba o come una gloriosa 
visione — richiede ugualmente lasceltadi ricevere 
questo dono prezioso.

Dire: “Io scelgo di credere” rende più sem-
plice ricevere una testimonianza da Dio. Se ci 
accorgiamo che la nostra testimonianza si sta 
indebolendo, ricordiamo che sono le scelte 
che facciamo che diminuiscono il potere della 
testimonianza. Ma la testimonianza non è andata 
da nessuna parte. Dobbiamo solo scegliere di 
riconnetterci ad essa.

Scegliere di credere è un modo saggio e po-
tente di usare il nostro arbitrio.

Non vedo un modo migliore di usare il mio 
arbitrio che quello di difendere la mia testimo-
nianza.

Il presidente Nelson ha insegnato: “Vi im-
ploro di prendere in mano le redini della vostra 
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témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Aliment-
ez-le de vérité. »

Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 
travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par 
révélation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un 
prophète de Dieu et que le manteau de prophète 
qu’il a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ 
dirige cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. 
Personne ne peut vous enlever ce don. Vous pou-
vezchoisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-
quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 
et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez 

testimonianza. Lavorateci su. Siatene padroni. 
Prendetevene cura. Nutritela in modo che cresca. 
Alimentatela con la verità”.

Per me, le paroleprendere in mano, lavorare, 
prendersi cura, essere padroni, nutrireealimen-
tarevogliono dire essere qualcuno cheagiscepoi-
ché gli è stata data un’intendenza su qualcosa di 
prezioso e importante.

Agli inizi della Chiesa, Parley P. Pratt era 
scontento del profeta Joseph Smith escelsedi cri-
ticare sia lui che la Chiesa. Quando John Taylor, a 
cui Parley aveva insegnato il Vangelo, era andato 
in città, Parley lo aveva preso in disparte e lo ave-
va ammonito di non seguire Joseph. John Taylor 
disse a Parley:

“Prima di lasciare il Canada hai portato una 
possente testimonianza di Joseph Smith quale 
profeta di Dio […] e hai detto di conoscere que-
ste cose mediante la rivelazione e il dono dello 
Spirito Santo. […]

Ora io ho la stessa testimonianza di cui tu 
gioisti allora. Se l’opera era vera sei mesi fa, è vera 
oggi. Se era un profeta allora, Joseph Smith è un 
profeta anche adesso”.

Rendo testimonianza che Joseph Smith era 
un profeta di Dio e che il mantello profetico che 
ricevette sussiste tutt’oggi. Gesù Cristo dirige 
quest’opera.

Vi invito a pensare al vostro sentiero verso 
unatestimonianza sicuradi Gesù Cristo e del Suo 
vangelo. Prendete in mano le redini della vostra 
testimonianza, usate il vostro arbitrio saggiamen-
te e riconoscete il donatore e tutte le Sue gloriose 
qualità. Rendo testimonianza che il potere è den-
tro di voi. Nessuno può scegliere per voi. Nessu-
no può togliervi questo dono. Potetescegliere di 
credere.

Prometto che, se lo farete, la vostra testimo-
nianza sarà “unafonte d’acqua viva, zampillante 
per la vita eterna”. Sarà un’àncorae unospronee 
visosterrànei momenti difficili. Vi renderàcap-
acidi sviluppare i doni spirituali. Viaiuterànel 
vostro ministero e servizio personali. Sarà un’ar-
macontro Satana e i vostri avversari. La vostra te-
stimonianza sarà unagioiache rivedrete nei vostri 
figli, nipoti e pronipoti e in coloro che amate e 
servite. Saràpotentequando la condividerete e la 
userete per testimoniare.

Se lo sapete, lo sapete. Io so di saperlo. 
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que vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous 
avons besoin de plus detémoignages sûrsde 
Jésus-Christ et de son Évangile. Développez-le ! 
Recherchez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans 
la dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel 
et la terre passeront, mais mes paroles ne passe-
ront point. »

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

Abbiamo bisogno di piùtestimonianze sicure-
di Gesù Cristo e del Suo vangelo.Ottenetela! 
Ricercatela! È urgente! Questa è la dispensazione 
finale, la dispensazione della pienezza dei tempi.

Gesù Cristo ha dichiarato questa verità: “Il 
cielo e la terra passeranno, ma le mie parole non 
passeranno”.

Fratelli e sorelle, una testimonianza di 
Gesù Cristo non è mai stata pensata per essere 
un dono temporaneo. Niente che lo riguardi 
è temporaneo: non lo è il donatore, non lo è il 
dono in se stesso, non lo è il portatore del dono 
e nemmeno Colui a cui il dono si riferisce. 
Possa la vostra testimonianza essere descritta in 
questa stessa maniera. Sebbene “il cielo e la terra 
passeranno” la vostra testimonianza del Vangelo 
di Gesù Cristononpasserà. Ora è il momento di 
tenersi stretti a questo dono prezioso.Nel nome 
di Gesù Cristo. Amen.
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